
Dirèktè Lalwa Peyi Wa a
Ministè Pawòl la1

Sen Michèl Akanj la ap jete Satan atè, pa Guido Reni (1635), nan legliz Santa Maria della

Concezione dei Cappuccini, nan Wòm.

Domèn piblik.

Lè sa a, Jezi di yo: «Se konsa, tout dirèktè lalwa ki tounen yon disip nan Peyi Wa ki nan syèl la

ap tankou yon mèt kay k'ap rale met deyò bagay li fenk achte ak bagay li gen depi lontan nan
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byen l' yo.»

Matye 13:52 (Bib La)

«Se poutèt sa, men sa ki genyen: mwen pral voye pwofèt, moun ki gen bon konprann ak dirèktè

lalwa ban nou. Nou pral touye kèk, gen ladan yo n'ap kloure sou kwa, gen ladan yo n'ap bat

ak fwèt nan sinagòg nou yo, n'ap pousib yo soti yon lavil al nan yon lòt.»

Matye 23:34 (Bib La)

Byenveni

Byenveni sou paj akèy sit entènèt Monseyè Garland F. Byers, Jr., J.D., D.D.‡ Kit ou katolik, ortodòks,

literyen, metodis, batis, manm yon lòt denominasyon, osinon ou pa kwè, nou kontan anpil dèske ou la,

e dèske ou chwazi pran tan pou li Pawòl Bondye a epi pou louvri lespri ou devan sa ki ka yon lòt fason

pou wè lafwa, oswa pou ou vin pi fèm nan pwòp fason pa ou wè lafwa. Dirèktè Lalwa Peyi Wa a parèt

nan 42 lang. Premye objektif sit sa a, se gaye Bon Nouvèl Jezikri a nan tout nasyon.2 Yo pa fè okenn efò

pou konnen kiyès ou ye; sit la kenbe sèlman kantite vizit yo an total, san non. Pa gen okenn cookie ki

enstale sou telefòn ou oswa sou òdinatè ou. Yo pa vann anyen, e yo pa mande anyen. Sèl entansyon an,

se bay Bondye Papa a glwa, ansanm ak sèl Pitit li a, Jezikri,3 epi nou priye pou Sentespri a klere lespri ou

e louvri kè ou pandan tan ou pase isit la.4

Tit sit la, «Dirèktè Lalwa Peyi Wa a», soti nan youn nan apèl evèk Byers genyen yo. Evèk la gen de apèl:

premye a, kòm evèk nan siksesyon apostolik; dezyèm lan, kòm dirèktè lalwa Peyi Wa ki nan syèl la, jan

Jezikri, Seyè nou ak Sovè nou an, te pale de sa.5

Evèk Byers se yon evèk pou nasyon yo, anba mandatman apostolik, jan sit sa a esplike sa pi lwen. Apèl li

se pa pou l’ sèvi kòm pastè yon legliz ni pou l’ gouvènen yon dyosèz, men pou l’ ekri ak otorite

apostolik e pou l’ prezante bon doktrin pou pèp Bondye a, nan ministè Pawòl la.6 Li pa pale pou okenn

denominasyon, li pran san gad dèyè nan temwayaj tout tradisyon kretyen yo, e li chèche inite Legliz

Kris la.

Nan sa, li swiv moun ki te la anvan l’ yo. Esdras, prèt la, te «yon nonm save ki te fò anpil nan lalwa Seyè

a, lalwa Bondye pèp Izrayèl la te bay Moyiz la», e li te «pase tout tan li ap etidye lalwa Seyè a. Li t'ap

swiv tou sa ki ladan l'. Li t'ap moutre pèp Izrayèl la tout lòd ak tout regleman Seyè a.»7 Lè yo te òdone
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Sen Jewòm pè, li te mande pou òdinasyon an pa wete l’ nan lavi mwàn li te kite lemonn pou li a,8 epi li

bay tout lavi l’ pou l’ tradwi e esplike Ekriti yo. Sen Bèd te pase tout lavi l’ nan monastè Wearmouth ak

Jarrow, e li te ekri sou tèt li: «Mwen te bay tèt mwen nèt ale nan etid Ekriti a; … mwen te toujou pran

plezi nan aprann, osinon nan anseye, osinon nan ekri.»9

Evèk Byers ankouraje ou pou ou swiv jan Sentespri a ap dirije ou lè w’ap deside nan ki legliz pou ou

ale,10 epi pou ou jwenn yon kote ki anseye vrè doktrin e ki nouri ou nan lespri.11 Li pa chèche vin pastè

yon legliz, ni li pa chèche vin yon evanjelis k’ap vwayaje. Evèk Byers anseye vrè doktrin jan Sentespri a

mennen l’ fè l’, e li priye pou ou jwenn benediksyon paske ou li Pawòl Bondye a, kote ou ye a.12

Dekouvri

Li Sa a Anvan

Si w ap li deklarasyon doktrinal nimewote evèk la

yo, nou rekòmande w anpil pou w fè lapriyè sa a

epi pou w li e aksepte pati pou mare a ki nan

Dezyèm Pati a, pou w ka li san anyen pa bare w, san

anyen pa anpeche w.

Konsènan Evèk la

Batèm li, òdinasyon li ak konsekrasyon li, ansanm

ak dokiman ki verifye chak.

Mandatman Pèsonèl

Apèl li kòm evèk ak kòm yon dirèktè lalwa Peyi

Wa a, prezante an douz pwen.

Siksesyon Apostolik

Liy siksesyon li yo, evèk apre evèk, jouk rive nan

Apòt yo.

Piblikasyon

Ekri li yo, nimewote dapre lòd yo parèt, ak

klasifikasyon yo.

Dis peyi wa yo

Ekri li yo, dapre legliz yo adrese yo.

Sele Episkopal la

Sa sele a vle di, ak deviz li.

Resous

Tèks Ekriti yo ak tèks Legliz premye tan yo ki nan

domèn piblik, disponib gratis.
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Pwojè Espesyal

Apokalips la, oswa Gwo Reveye a, deja kòmanse.

Pwojè espesyal yo dirije travay Legliz la anvan

dènye batay la ak bèt la nan Amagedon.

Sou biwo Evèk la

Demann lapriyè, avi ak zafè jou a.

Kontakte Evèk la

Voye yon demann lapriyè oswa yon mesaj bay

Evèk la, an prive, san imèl.

Konvansyon Editoryal

Règ ekriti sit sa a swiv yo: Ekriti yo, otorite yo,

sitasyon ak estil.

Dènye Ekri

Ekri yo ap parèt isit la amezi yo pibliye yo.

Euntes in Mundum Universum: «Ale toupatou sou latè» (Mak 16:15, Bib La)

Korespondans

Pa imèl, oswa sou paj Kontakte Evèk la.

bishop@thekingdomscribe.net

Nòt nan fen

Pasaj Ekriti yo site dapre Bib La. Pawòl Kris la, ansanm ak mak sitasyon yo, enprime an wouj. NPNF2 = Nicene and

Post-Nicene Fathers, Second Series.
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1 Travay 6:4 (Bib La) «Konsa nou menm, n'a toujou bay tout tan nou pou lapriyè, ak pou fè moun konnen pawòl

Bondye a.»

2

Matye 28:19 (Bib La) «Ale fè disip pou mwen nan tout nasyon, batize yo nan non Papa a, Pitit la ak Sentespri a.»

Mak 16:15 (Bib La) «Epi li di yo: -Ale toupatou sou latè, anonse Bon Nouvèl la bay tout moun.»

3 Jan 3:16 (Bib La) «Paske, Bondye sitèlman renmen lèzòm li bay sèl Pitit li a pou yo. Tout moun ki va mete

konfyans yo nan li p'ap pedi lavi yo. Okontrè y'a gen lavi ki p'ap janm fini an.»

4 Efèz 1:17–18 (Bib La) «Bondye Jezikri, Seyè nou an, fè nou konnen an, se yon papa ki gen anpil pouvwa. Mwen

mande l' pou li ban nou Sentespri l' ki bay bon konprann ki moutre nou sa Bondye ap devwale nou an pou nou ka

rive konnen l' byen. Mwen mande l' pou l' louvri lespri nou, pou nou ka konnen kisa n'ap tann nan men Bondye

ki rele nou an, ki vle di eritaj Bondye pwòmèt l'ap bay moun ki pou li yo, yon eritaj ki rich anpil, ki bèl anpil.»

5 Matye 13:52 (Bib La) «Lè sa a, Jezi di yo: Se konsa, tout dirèktè lalwa ki tounen yon disip nan Peyi Wa ki nan

syèl la ap tankou yon mèt kay k'ap rale met deyò bagay li fenk achte ak bagay li gen depi lontan nan byen l' yo.»

6

Travay 6:4 (Bib La) «Konsa nou menm, n'a toujou bay tout tan nou pou lapriyè, ak pou fè moun konnen pawòl

Bondye a.»

Tit 1:9 (Bib La) «Se pou l' kenbe mesaj verite a byen fèm, jan Kris la te bay li a, pou l' ka ankouraje lòt yo ak pawòl

verite a, pou li ka demanti moun k'ap vire pawòl la lanvè.»

Mandatman evèk la prezante sou paj Mandatman Pèsonèl.

7

Esdras 7:6 (Bib La) «Esdras te yon nonm save ki te fò anpil nan lalwa Seyè a, lalwa Bondye pèp Izrayèl la te bay

Moyiz la. Li t'ap travay ak wa a. Wa a te bay Esdras tou sa li te mande l', paske Seyè a, Bondye li a, t'ap pwoteje l'. Se

konsa li kite lavil Babilòn pou l' moute lavil Jerizalèm.»

Esdras 7:10 (Bib La) «Esdras te pase tout tan li ap etidye lalwa Seyè a. Li t'ap swiv tou sa ki ladan l'. Li t'ap moutre

pèp Izrayèl la tout lòd ak tout regleman Seyè a.»

8 Jewòm, Pou Pammachius, kont Jan Jerizalèm 41 (NPNF2 6) «Sipoze se ou ki te òdone l’; li t’ap di ou menm

bagay mwen menm, yon pòv malere, te di evèk Paulinus, ki gen bon memwa a. Èske se mwen ki te mande pou ou

òdone m’? se sa m’ te di. Si lè ou bay ran pè a ou pa retire nou nan eta mwàn nan, ou ka bay òdinasyon an oswa

refize l’, jan ou wè l’ bon. Men si entansyon ou, lè ou bay non pè a, se te pou wete nan men m’ sa mwen te kite

lemonn pou li a, m’ap toujou di se sa mwen te toujou ye a; ou pa pèdi anyen paske ou te òdone m’.» (tradui apati

tèks anglè NPNF2 6) Tradiksyon angle W. H. Fremantle, G. Lewis ak W. G. Martley, nan NPNF2 vol. 6, ed. Philip

Schaff ak Henry Wace (1893); yo site l’ jan li ye a, nan tèks New Advent ki revize yon ti kras la, nan

https://www.newadvent.org/fathers/3004.htm.
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9 Bèd, Istwa Eklezyastik V.24 «Mwen te fèt sou tè menm monastè sa a, epi lè m’ te gen sètan, fanmi m’ te pran

swen mete m’ nan men abe Benedict, ki te trè reveran, pou l’ edike m’, epi apre sa nan men Ceolfrid; e mwen te

pase tout rès lavi m’ ap viv nan monastè sa a, mwen te bay tèt mwen nèt ale nan etid Ekriti a; e pandan m’ t’ap

obsève règ lavi mwàn yo, ak chak jou m’ t’ap chante nan legliz la, mwen te toujou pran plezi nan aprann, osinon

nan anseye, osinon nan ekri.» (tradui apati tèks anglè Sellar) Bede’s Ecclesiastical History of England, trad. A. M.

Sellar, 386–87 (Project Gutenberg eBook #38326).

10

Jan 16:13 (Bib La) «Men, li menm Lespri k'ap moutre verite a, lè la vini, la mennen nou nan tout verite a. Paske li

p'ap pale pawòl pa li. Men, tou sa la tande, se sa la di nou: la fè nou konnen bagay ki gen pou rive.»

Ròm 8:14 (Bib La) «Paske, tout moun Lespri Bondye a ap dirije, se pitit Bondye yo ye.»

11

Ebre 10:25 (Bib La) «Pa pran egzanp sou moun ki pran abitid pa vin nan reyinyon nou yo. Okontrè, se pou yonn

ankouraje lòt fè sa, koulye a pi plis pase anvan, paske nou wè jou Seyè a ap pwoche.»

Jeremi 3:15 (Bib La) «M'ap ban nou chèf k'ap fè tou sa m' vle yo fè. Y'a gen konesans ak bon konprann pou

gouvènen nou.»

12 Revelasyon 1:3 (Bib La) «Benediksyon pou moun k'ap li liv sa a. Benediksyon pou tout moun k'ap koute

pawòl mesaj sa a ki soti nan Bondye, pou tout moun k'ap obeyi tou sa ki ekri nan Liv sa a, paske pa rete lontan

ankò pou bagay sa yo rive.»

Tout pasaj Bib an kreyòl ki sou paj sa a soti nan Bib La (1985), ki nan domèn piblik. Tèks: ebible.org/hat. Yo site vèsè yo san yo pa chanje anyen;

twa pwen (…) make kote yo kite yon pati.
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